curse word in korean language

curse word in korean language usage reflects a complex interplay of culture, social norms, and
linguistic nuances. Understanding these expressions goes beyond mere translation; it involves
grasping context, intent, and the degree of offensiveness. The Korean language features a variety of
swear words that range from mildly offensive to extremely vulgar, often influenced by age, region,
and social hierarchy. This article explores the nature of curse words in Korean, their cultural
significance, common expressions, and the etiquette surrounding their use. Additionally, it sheds light
on how these words fit into modern Korean society, including media and daily conversations. By the
end, readers will gain a comprehensive understanding of curse words in Korean language and their
appropriate contexts.
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Understanding Curse Words in Korean Culture

The role of curse words in any language is deeply embedded in its cultural and social frameworks. In
the Korean language, curse words carry significant weight due to the Confucian values that
emphasize respect, hierarchy, and harmony. Using offensive language can be perceived as a serious
breach of etiquette, especially in formal or hierarchical settings. The cultural sensitivity towards
swearing means that many Koreans avoid curse words in public or professional environments.
However, among close friends or in private settings, some swear words and slang are used more
casually to express frustration, surprise, or camaraderie.

Historical and Cultural Background

Korean society traditionally values politeness and indirect communication, which influences the way
curse words are perceived and used. Historically, curse words in Korean were less explicit and more
euphemistic, often relying on implied meanings or context. Modern Korean, influenced by
globalization and youth culture, has seen the introduction of stronger and more direct swear words,
some borrowed or adapted from other languages. Still, traditional Korean curse words often focus on
insulting family members, particularly parents, which is considered highly offensive.



Types of Korean Curse Words

Korean curse words generally fall into several categories, including insults related to intelligence,
appearance, morality, and family. Many curse words are aimed at questioning a person's character or
social status rather than being explicit sexual or scatological terms, which are less common in Korean
swearing compared to some Western languages.

Common Korean Curse Words and Their Meanings

Several Korean curse words are widely recognized, each varying in intensity and social acceptability.
Understanding these terms requires awareness of their literal meanings and how they function in
daily language.

Examples of Korean Curse Words

e [0 (ssibal): One of the most common and strongest swear words in Korean, equivalent to the
English "f***" |t expresses anger or frustration but is highly offensive.

e (00 (gae-saekki): Literally means "son of a dog," used as a harsh insult similar to "bastard."

e [0 (byeongshin): Translates roughly to "idiot" or "moron," but can be very offensive as it
originally referred to someone with a disability.

e ] (jot): A vulgar slang term referring to the male genitalia, used in various compound curse
words.

e 00/000 (michinnom/michinnyeon): Means "crazy guy" or "crazy woman," used to insult
someone's sanity or behavior.

Nuances and Usage

The intensity of these words can vary depending on tone, context, and who is speaking to whom. For
example, 0 might be used casually among close friends but considered extremely rude in formal
settings. Some curse words are gender-specific or more common among men or women. Additionally,
many swear words are combined with other words to create compound insults with more specific
meanings.

Social Context and Usage of Korean Swear Words

Curse words in Korean are heavily influenced by social context, including factors such as age,
relationship, and setting. The hierarchical nature of Korean society means that language is adapted
accordingly to show respect or assert dominance.



Age and Hierarchy

In Korean culture, speaking informally or using curse words with someone older or of higher social
status is considered disrespectful. Younger people typically avoid swearing in front of elders, while
peers or younger individuals may use certain curse words more freely. The use of curse words can
sometimes be a way to establish equality or solidarity among peers but is rarely acceptable in formal
or professional contexts.

Regional and Generational Differences

There are slight variations in curse word usage depending on the region in Korea. Some slang or curse
words may be more prevalent in Seoul compared to other provinces. Moreover, younger generations
tend to use more modern slang and borrow terms from English or internet culture, while older
generations may prefer traditional insults.

Language Nuances: Formality and Politeness vs.
Vulgarity

The Korean language is characterized by its levels of formality and politeness, which directly affect
how language, including curse words, is used. The choice between formal, informal, polite, and casual
speech impacts the acceptability of swear words and offensive language.

Politeness Levels and Curse Words

Korean has several speech levels, such as [JJ[] (jondaetmal - polite speech) and [JJ (banmal - informal
speech). Curse words are almost exclusively used in [J] settings, as using them in polite speech would
be contradictory. Even when swearing informally, many Koreans prefer euphemisms or softened
expressions to avoid direct vulgarity.

Euphemisms and Indirect Expressions

Due to the cultural emphasis on harmony and face-saving, indirect expressions and euphemisms are
common alternatives to outright curse words. For example, instead of [I], people might say (000 or 00O
as softer expressions of frustration or annoyance. These euphemisms allow speakers to convey strong
emotions while maintaining social decorum.

Curse Words in Korean Media and Popular Culture

The portrayal of curse words in Korean media, including television, movies, and music, reflects
changing attitudes toward profanity and social norms. Regulation and censorship also shape how
these words are used and perceived publicly.



Media Censorship and Regulation

Korean broadcasting standards strictly regulate the use of explicit language on television and radio.
As a result, most curse words are bleeped out or replaced with euphemisms in mainstream media.
However, cable channels, movies, and online content often depict more realistic language, including
curse words, to portray authentic dialogue and emotions.

Influence of K-pop and Online Culture

In K-pop and South Korea's vibrant online communities, curse words sometimes appear in lyrics,
social media, and gaming chat. The younger generation often uses them playfully or ironically,
contributing to the evolving landscape of Korean profanity. Despite this, public figures and
entertainers generally avoid overt swearing to maintain a positive image.

Examples in Popular Culture

* In Korean dramas, characters may use softened swear words or euphemisms to express anger
or frustration without breaking censorship rules.

e Korean hip-hop music sometimes includes stronger language, reflecting Western influences and
youth culture.

¢ Online forums and gaming communities frequently use curse words as part of casual or heated
conversations.

Frequently Asked Questions

What are some common curse words in the Korean language?

Some common Korean curse words include [J[] (ssibal), OO0 (gaesaekki), and [JJ (byeongshin). These
are considered very offensive and should be used with caution.

Are Korean curse words as offensive as English ones?

Yes, many Korean curse words are equally or more offensive than English curse words, depending on
context and tone. It's important to understand cultural sensitivities before using them.

Can curse words in Korean be used casually among friends?

In some casual or close-knit social groups, certain mild curse words might be used jokingly or
casually, but it's generally best to avoid them unless you are very familiar with the group’s dynamics.



How do Korean people react to curse words?

Korean people often consider curse words rude and disrespectful. Using them in public or formal
settings can lead to negative reactions or social disapproval.

Are there any polite alternatives to curse words in Korean?

Yes, Koreans often use euphemisms or softer expressions like [J[J (aigo) or [JJ[ (sesange) to express
frustration without resorting to curse words.

What is the cultural significance of curse words in the Korean
language?

Curse words in Korean often express strong emotions and can reflect social hierarchy and respect.
Using them improperly can damage relationships or show disrespect.

Is it common for Korean dramas or movies to include curse
words?

Korean dramas and movies often censor or tone down curse words to maintain a certain rating or
appeal to wider audiences, though some productions include them for realism.

Can learning Korean curse words help in understanding
Korean culture?

Understanding curse words can provide insight into cultural attitudes, social norms, and emotional
expression, but they should be learned with caution and respect.

How do Korean curse words differ from those in other
languages?

Korean curse words often involve references to family members, animals, or bodily functions,
reflecting cultural values and social structures unique to Korea.

Are there regional differences in curse words within Korea?

Yes, different regions in Korea may have unique slang or curse words, and the intensity or usage can
vary, reflecting local dialects and cultural nuances.

Additional Resources

1. The Power of Korean Curse Words: Understanding Their Cultural Context

This book delves into the cultural significance and social dynamics of curse words in the Korean
language. It explores how these words are used in everyday conversation, media, and literature,
offering readers a comprehensive understanding of their impact. The author also discusses the
boundaries of politeness and taboo in Korean society.



2. Swearing in Korean: A Linguistic and Social Analysis

Focusing on the linguistic structure and social functions of Korean curse words, this book provides an
academic yet accessible examination. It covers the etymology of common swear words, their
variations, and their roles in expressing emotion or social relationships. The book also addresses the
differences in usage across age groups and regions.

3. Korean Curse Words: A Guide for Language Learners

Designed for non-native speakers, this practical guide introduces common Korean curse words and
explains their meanings and appropriate contexts. It emphasizes cultural sensitivity and the
importance of understanding when and how these words might be used. The book includes tips on
avoiding offense while enhancing conversational fluency.

4. Taboo Talk: The Evolution of Korean Swearing Through History

This historical overview traces the development of curse words in Korea from ancient times to the
modern era. The author highlights how social changes, political events, and cultural shifts have
influenced the language of swearing. Readers gain insight into the evolving nature of taboo language
in Korean society.

5. The Psychology Behind Korean Cursing: Expression and Emotion

Exploring the psychological aspects, this book examines why and how Koreans use curse words to
express emotions such as anger, frustration, or camaraderie. It investigates the emotional release
and social bonding functions of swearing. The author also discusses the impact of swearing on mental
health and interpersonal communication.

6. Korean Profanity in Popular Media: Film, TV, and Music

This book analyzes the portrayal and usage of curse words in Korean popular culture, including
dramas, movies, and K-pop lyrics. It considers censorship, audience reception, and the role of
swearing in character development and storytelling. The work sheds light on the normalization and
commercialization of profanity in entertainment.

7. The Art of Insult: Korean Curse Words and Their Creative Use

Focusing on the creative and often humorous ways Koreans use curse words, this book explores
insults, wordplay, and slang. It provides examples of clever expressions and the social nuances
behind them. The book is a resource for understanding how language can be both offensive and
entertaining.

8. From Polite to Profane: Navigating Korean Language Levels and Swearing

This guide covers the complex system of speech levels in Korean and how curse words fit into these
layers of formality. It explains when swearing breaks social norms and how language learners can
recognize and respect these boundaries. The book is useful for mastering Korean pragmatics and
sociolinguistics.

9. Cursing and Gender: The Role of Swearing in Korean Male and Female Speech

Examining gender differences in the use of curse words, this book discusses how men and women in
Korea approach swearing differently. It looks at societal expectations, gender roles, and linguistic
patterns that influence profanity use. The author provides insight into the intersection of language,
identity, and culture.
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curse word in korean language: Second-Generation Korean Experiences in the United States
and Canada Pyong Gap Min, Samuel Noh, 2014-10-29 In Second-Generation Korean Experiences in

the United States and Canada, Pyong Gap Min and Samuel Noh have compiled a comprehensive
examination of 1.5- and second-generation Korean experiences in the United States and Canada. As
the chapters demonstrate, comparing younger-generation Koreans with first-generation immigrants
highlights generational changes in many areas of life. The contributors discuss socioeconomic
attainments, self-employment rates and business patterns, marital patterns, participation in electoral
politics, ethnic insularity among Korean Protestants, the relationship between perceived
discrimination and mental health, the role of ethnic identity as stress moderator, and responses to
racial marginalization. Using both quantitative and qualitative data sources, this collection is unique
in its examination of several different aspects of second-generation Korean experiences in the
United States and Canada. An indispensable source for those scholars and students researching
Korean Americans or Korean Canadians, the volume provides insight for students and scholars of
minorities, migration, ethnicity and race, and identity formation.

curse word in korean language: Emergence of Korean English Jieun Kiaer, Hyejeong Ahn,
2023-11-24 Emergence of Korean English explores the dynamic nature of emerging Korean English
and its impact on Korean society, culture, and identity. This book challenges the negative
stereotypes and stigmatization of Konglish and argues that it has been a great asset for Korea'’s fast
economic development. The fate of Korean English has been transformed in the time of the Korean
wave as the K-fandom actively engages with Korean English. The book offers a comprehensive
overview of Korea'’s encounter with the English language and provides an in-depth analysis of
linguistic characteristics, pragmatic features, and cross-cultural and cross-linguistic aspects of
Korean English. The authors examine the unique linguistic features of Korean English, including
phonological, syntactic, and lexical features, and highlight the sociocultural implications of these
features for Korean society. In addition, the book discusses the role of Hallyu fandom languages in
the emergence of Korean English and the growth of Korean pop culture worldwide. It also provides
insights into the English fever in South Korea and its impact on education, society, and culture. This
book is a valuable resource for scholars, students, and professionals who are interested in the
emergence of Korean English and its social, cultural, and linguistic implications for Korea and the
global community.

curse word in korean language: Uglier Than a Monkey's Armpit Stephen Dodson, Robert
Vanderplank, 2009-07-07 The most curious, funny, insightful, and expressive invectives from more
than forty languages-fully illustrated, you miserable misokakku. Misokkasu: Scum of soya paste.
(Japanese) Tu es um borra-battos.: You s**t in your own boots. (Portugese) Like a fart in a trance.: A
dreamy person who seems at a loss what to do. (Scottish) A pies ci morde lizal!: Literally, a dog has
licked your gob. (Polish) Prumphaensn.: Fartchicken. (Icelandic) Whether borne out of surprise,
anger, passion, or humor, curses and insults make up some of the most colorful and profound
phrases in a language. In Uglier Than a Monkey's Armpit, word experts Dr. Robert Vanderplank and
Stephen Dodson have scoured the world looking for the most interesting, insightful, and expressive
invectives from more than forty languages. These are the words you won't learn in any language
class. Arranged by language, containing pointers on gestures, and appropriately illustrated, Uglier
Than a Monkey's Armpit (a Spanish phrase to avoid) will equip you with the vocabulary to amuse,
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shock, offend, and let off steam, wherever you happen to be.

curse word in korean language: Proceedings of the 7th International Conference on
Language, Literature, Culture, and Education (ICOLLITE 2023) Nuria Haristiani, Yulianeta
Yulianeta, Yanty Wirza, Wawan Gunawan, Ari Arifin Danuwijaya, Eri Kurniawan, Suharno Suharno,
Nia Nafisah, Ernie Diyahkusumaning Ayu Imperiani, 2024-02-26 This is an open access
book.ICOLLITE is an annual international conference organized by the Faculty of Language and
Literature Education of Universitas Pendidikan Indonesia in the fields of Language, Literature,
Culture, and Education. This conference embraces interdisciplinary studies representing advances
and fresh studies in the fields of language, literature, culture and education. The aim is to bring
together leading scientists, researchers and academic practitioners to exchange experiences and
research results on all aspects of language, literature, culture and education. This year,
'Globalization and Its Impacts on Language, Literature, and Culture: Opportunities and Challenges'
becomes its theme. Presenters and participants are welcomed to discuss and disseminate current
issues and offer solutions to the challenges of our time.

curse word in korean language: Imperial Genus Travis Workman, 2015-11-30 A free ebook
version of this title is available through Luminos, University of California Press’s open access
publishing program for monographs. Visit www.luminosoa.org to learn more. Imperial Genus begins
with the turn to world culture and ideas of the generally human in Japan’s cultural policy in Korea in
1919. How were concepts of the human’s genus-being operative in the discourses of the Japanese
empire? How did they inform the imagination and representation of modernity in colonial Korea?
Travis Workman delves into these questions through texts in philosophy, literature, and social
science. Imperial Genus focuses on how notions of human generality mediated uncertainty between
the transcendental and the empirical, the universal and the particular, and empire and colony. It
shows how cosmopolitan cultural principles, the proletarian arts, and Pan-Asian imperial nationalism
converged with practices of colonial governmentality. It is a genealogy of the various articulations of
the human’s genus-being within modern humanist thinking in East Asia, as well as an exploration of
the limits of the human as both concept and historical figure.

curse word in korean language: The Global-Local Interface and Hybridity Rani Rubdy, Lubna
Alsagoff, 2013-12-02 The chapters in this volume seek to bring hybrid language practices to the
center of discussions about English as a global language. They demonstrate how local linguistic
resources and practices are involved in the refashioning of identities in a variety of cross-cultural
and geographical contexts, and illustrate hybridity as an enactment of resistance and creativity.
Drawing on a variety of disciplines and ideological perspectives, the authors use contexts as diverse
as social media, Bollywood films, workplaces and kindergartens to explore the ways in which English
has become a part of localities and social relations in ways that are of significant sociolinguistic
interest in understanding the dynamics of mobile cultures and transcultural flows.

curse word in korean language: The Korean-American Community Tae-Hwan Kwak, Seong
Hyong Lee, 1991

curse word in korean language: Getting Through Roger Kreuz, Richard Miller Roberts,
2017-08-18 In Getting Through, Roger Kreuz and Richard Roberts offer a guide to understanding
and being understood in different cultures. Drawing on research from psychology, linguistics,
sociology, and other fields, as well as personal experience, anecdotes, and popular culture, Kreuz
and Roberts describe cross-cultural communication in terms of pragmatics -- exploring how
language is used and not just what words mean--

curse word in korean language: Proceedings of the 7th International Conference on
Emerging Databases Wookey Lee, Wonik Choi, Sungwon Jung, Min Song, 2017-10-13 This
proceedings volume presents selected papers from the 7th International Conference on Emerging
Databases: Technologies, Applications, and Theory (EDB 2017), which was held in Busan, Korea
from 7 to 9 August, 2017. This conference series was launched by the Korean Institute of
Information Scientists and Engineers (KIISE) Database Society of Korea as an annual forum for
exploring novel technologies, applications, and research advances in the field of emerging



databases. This forum has evolved into the premier international venue for researchers and
practitioners to discuss current research issues, challenges, new technologies, and solutions.

curse word in korean language: North Korea in 100 Facts Ruth Ann Monti, 2019-01-15 A
fascinating, objective picture of one of the world's poorest but most high-profile countries, and the
mysterious world of a third-generation military dictatorship.

curse word in korean language: Curse + Berate in 69+ Languages R. V. Branham,
2009-02-01 For those times when “you blackguard!” just won’t do, Sinister Wisdom supplies an
amazing array of crude, vulgar, offensive, scurrilous, lewd, and otherwise unprintable denunciations.
Organized thematically and translated into more than 69 languages, it contains an alphabetical
listing of every conceivable (and inconceivable) slur and insult, from comments on mothers' peculiar
anatomy and hobbies, to suggestions on where to go and how, to observations on how others spend
their solitary moments. Appendices cover blasphemies, bodily functions, sexual deviations, and
variations on “yo mama!”

curse word in korean language: Translating and Interpreting in Korean Contexts Ji-Hae Kang,
Judy Wakabayashi, 2019-04-03 The focus of this volume is on how the people of the Korean
Peninsula—historically an important part of the Sinocentric world in East Asia and today a vital
economic and strategic site—have negotiated oral and written interactions with their Asian
neighbors and Europeans in the past and present through the mediation of translators and
interpreters. These encounters have been shaped by political, social, and cultural factors, including
the shared use of the Chinese writing system in East Asia for many centuries, attitudes toward other
Asians and Westerners, and perceptions of Korean identity in relation to these Others. After
exploring aspects of historical interactions, the volume addresses how the role and practice of
translation and interpreting have recently evolved as a result of the development of digital
technology, an increase in the number of immigrants, and changes in political and cultural dynamics
in the region. It covers a range of historical and contemporary aspects, genres, and venues that
extend beyond the common yet restrictive focus on literary translation and includes discussions of
translator training and academic studies of translation and interpreting in Korea.

curse word in korean language: Routledge Handbook of East Asian Translation Ruselle
Meade, Claire Shih, Kyung Hye Kim, 2024-09-05 Routledge Handbook of East Asian Translation
showcases new research and developments in translation studies within the East Asian context. This
handbook draws attention to the diversity of scholarship on translation in East Asia, and its
relevance to a variety of established and emerging fields. It focuses on hitherto less-explored
interactions, such as intra-Asian translation encounters, translation of minority languages, and
translation between East Asian and non-European languages, while also contributing to a thriving
body of historical scholarship on East Asian translation traditions. Contributions reflect a growing
awareness of the cultural and linguistic heterogeneity within nations, and the reality of
multilingualism and plurilingualism among many communities in East Asia. A wide variety of
translatorial practices are discussed, including the creative use of Chinese in Japanese-language
novels, the use of translation to evade censorship online, community theatre translation, and
translation of picture books. The volume also includes contributions by practitioners, who reflect on
their experiences of translation and of developing training programmes for community interpreters.
This handbook will appeal to researchers and students of translation and interpreting studies.
Chapters are likely to be of value to those working, not only in East Asian studies, but also
disciplines such as literary studies, global cultural studies, and LGBT+ studies.

curse word in korean language: Shadows of the Foreign Legion or An Immigrant's Tale
Oleksandr Sambor, 2025-04-30 This is my attempt to capture, in digital form, echoes of a time spent
in the Légion Etrangeére. Imagine these not as precise historical records but as memories
transformed into narrative - a grandfather's tales, perhaps, spun years later for an audience of
grandchildren. Bear with me; the chronology may wander, and strict adherence to grammar might
be... flexible. Specific Foreign Legion terms, les mots de la-bas, will appear in their original French.
Names and ranks emerge only when their significance is unmistakable. Others remain veiled, either



lost to time or protected by discretion. Let me emphasize: this is not intended as a recruitment tool.
My perspective is deeply personal, often laced with criticism and irony. Those with unwavering
devotion to the military or the French Republic may find my viewpoint... idiosyncratic. These are the
reflections of a former immigrant, who served those five years pursuing French citizenship, and
whose experiences were inevitably shaped by individual perspectives, expectations, and beliefs. The
content is divided into parts related to my stay in certain regiments of the Foreign Legion: 1 RE, 4
RE, 3 REI These parts are divided into specific chapters and then into more particular mini-themes.
If you aim to inform yourself about something specific, you can find it in a table of contents. If the
topic is irrelevant, the reader can skip it and go to the content he is more interested in. If all goes
well, the content presented here will be Part 1, mainly describing my first steps of emigration, boot
camp and my stay in French Guiana.

curse word in korean language: American/Korean Contrasts Susan Oak, Virginia Martin, 2000

curse word in korean language: A Cultural History of Modern Korean Literature Kyounghoon
Lee, 2022-02-07 A Cultural History of Modern Korean Literature: The Birth of Oppa examines the
cultural and social impact of Japanese colonialism and modernity on the wider aspects of everyday
life in Korea. Selected as an outstanding work in 2004 by the National Academy of Sciences in South
Korea, is by any measure a remarkable work. Lee considers a wide range of literary and cultural
texts, exploring significant historical moments and phenomena while critically assessing personal
experience and social life, mainly how modernity, colonialism, and total war shaped national and
cultural identities. This text also reflects the complex and refractory legacy of Japanese colonialism
and modernity. Lee’s foray into the complex relationships between Korea, Japan, and the West offers
a thoroughly engaging study of the origins of modern Korean culture and society during the first half
of the 20th century. The first of its kind, Lee offers a richly vivid portrait of a rapidly changing
landscape, fueled by modernity and technology, one that will appeal to general readers and students
alike.

curse word in korean language: Always On The Way Stacy Thomas, 2018-04-05 Always On
the Way: Travel Stories of a Semi-Young Black Woman's Life Overseas While Trying to Maintain Her
Sanity, recounts the trials and triumphs of a youngish Texan living, working, and traveling in the far
east. In 2014, Stacy Thomas decided to fulfill one of her childhood dreams by moving to South
Korea. In this book, she related the challenges she encountered while teaching English as a Second
Language to Korean school children in grades one-six, during which she felt a kind of rage that was
similar to that of the Incredible Hulk on a daily basis. After the completion of her one-year teaching
contract, she decided to travel to Japan, Thailand, Vietnam, Cambodia, Laos, Taiwan, Australia, and
New Zealand for three months as a belated 30th birthday gift to herself. Come along with Stacy as
she shares the many priceless experiences that she was fortunate and unfortunate to come across
during her journey through nine different countries. Keywords: Travel, Expat, Overseas, Asian,
Oceania, Backpacking, ESL, Teaching, Excursions, Trips

curse word in korean language: Uncovering the Codes Kim Yol-kyu, 2005 Uncovering the
Codes: Fifteen Keywords in Korean Culture is a cultural guide to what is unique about Koreans and
their way of life. The questions raised in this book range from the mundane to the spiritual, each
touching on the essence of Korea's 5,000-year-old culture: Why is a Korean spoon flat and round, not
oval? Why do Korean women pray to a bowl of water? Why do Koreans eat dog meat? Kim Yol-kyu, a
renowned scholar of Korean folklore and literature, carefully digs up the answers embedded deep in
centuries-old customs. Quoting from a wide scope of references, from ancient mythology to
Merleau-Ponty and Levi-Strauss, Kim unearths the fascinating connections between the past and the
present. Kim is Dignified Professor of Korean Studies at Keimyung University in Daegu, Korea,
where he also directs the Academia Koreana.

curse word in korean language: Proceedings of the 2012 International Academic Conference
of the National Institute of the Korean Language Kungnip Kugowon (Korea). International Academic
Conference, 2014

curse word in korean language: Language and Emotion. Volume 1 Gesine Lenore Schiewer,




Jeanette Altarriba, Bee Chin Ng, 2022-11-07 The Handbook consists of four major sections. Each
section is introduced by a main article: Theories of Emotion - General Aspects Perspectives in
Communication Theory, Semiotics, and Linguistics Perspectives on Language and Emotion in
Cultural Studies Interdisciplinary and Applied Perspectives The first section presents
interdisciplinary emotion theories relevant for the field of language and communication research,
including the history of emotion research. The second section focuses on the full range of
emotion-related aspects in linguistics, semiotics, and communication theories. The next section
focuses on cultural studies and language and emotion; emotions in arts and literature, as well as
research on emotion in literary studies; and media and emotion. The final section covers different
domains, social practices, and applications, such as society, policy, diplomacy, economics and
business communication, religion and emotional language, the domain of affective computing in
human-machine interaction, and language and emotion research for language education. Overall,
this Handbook represents a comprehensive overview in a rich, diverse compendium never before
published in this particular domain.
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